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י1 וַיְהִ֗
là
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
như–như

נִבְנְתָה֙
xây
H1129

ה הַחוֹמָ֔
tường–thành
H2346

יד וָאַעֲמִ֖
đứng
H5975

הַדְּלָת֑וֹת
cửa

קְד֛וּ וַיִּפָּֽ
פְּקֻדֵיהֶ֖ם

ים הַשּׁוֹעֲרִ֥
lính–gác
H7778

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
sẽ–hát
H7891

ם׃ וְהַלְוִיִּֽ
הַלְוִיִּ֔ם
H3881

Khi vách thành đã xây xong, và tôi đã tra các cánh cửa, lập những người giữ cửa, kẻ ca hát, và người Lê-vi trong 
chức việc của ho�,

וָאֲצַוֶּ֞ה2
truyền–lệnh
H6680

אֶת־
và
H0853

חֲנָנִ֣י
Ha-na-ni
H2607

י אָחִ֗
anh em ông
H0251

וְאֶת־
và
H0853

חֲנַנְיָה֛
Ha-na-nia

ר שַׂ֥
chỉ huy
H8269

ה הַבִּירָ֖
cung–điện
H1002

עַל־
trên

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

כִּי־
vì

הוּא֙
ấy
H1931

כְּאִ֣ישׁ
người
H0376

ת אֱמֶ֔
thật–lòng
H0571

א וְיָרֵ֥
sợ
H3372

אֶת־
và
H0853

ים הָאֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

ים׃ מֵרַבִּֽ
nhiều

thì tôi giao phó việc cai tri � Giê-ru-sa-lem cho Ha-na-ni, em tôi, và cho Ha-na-nia, quan tể cung; vì là một người 
trung tín và kính sợ Ðức Chúa Trời hơn nhiều kẻ khác.

]ויאמר[3
và–nói
H0559

)וָאֹמַר֣(
và–nói
H0559

ם לָהֶ֗
—

א ֹ֣ ל
không
H3808

תְח֞וּ יִפָּֽ
mở–ra

י שַׁעֲרֵ֤
cổng
H8179

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Giê-ru-sa-lem
H3389

עַד־
cho–đến
H5704

ם חֹ֣
–như-nóng–của
H2527

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
mặt–trời
H8121

ד וְעַ֨
cho–đến
H5704

הֵ֥ם
ho�
H1992

ים עֹמְדִ֛
đứng
H5975

יפוּ יָגִ֥
đóng
H1479

הַדְּלָת֖וֹת
cửa

זוּ וֶאֱחֹ֑
–và hãy có sản nghiệp
H0270

יד וְהַעֲמֵ֗
đứng
H5975

מִשְׁמְרוֹת֙
רֶת מִשְׁמֶ֥
H4931

יֹשְׁבֵי֣
ở
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Giê-ru-sa-lem
H3389

אִי֚שׁ
người
H0376

בְּמִשְׁמָר֔וֹ
–trong sự canh giữ
H4929

ישׁ וְאִ֖
người
H0376

נֶגֶ֥ד
trước
H5048

בֵּיתֽוֹ׃
nhà

Tôi dặn chúng rằng: Chớ mở các cửa Giê-ru-sa-lem trước khi mặt trời nắng nóng; người ta phải đóng cánh cửa, 
và gài then lại trong lúc kẻ giữ cửa còn ở tại đó; lại phải đặt người trong dân Giê-ru-sa-lem theo phiên mà canh 
giữ, mỗi người đứng canh nơi đối ngang nhà mình.

יר4 וְהָעִ֞
thành

רַחֲבַ֤ת
rộng
H7342

יָדַיִ֙ם֙
tay
H3027

ה וּגְדוֹלָ֔
lớn

וְהָעָ֥ם
dân

מְעַ֖ט
ít
H4592

בְּתוֹכָהּ֑
giữa
H8432

ין וְאֵ֥
không–có
H0369

ים בָּתִּ֖
nhà

ם׃ בְּנוּיִֽ
xây
H1129

Vả, thành thì rộng rãi lớn lao, còn dân sự ở trong nó lại ít, và nhà mới thì chưa có cất.
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ן5 וַיִּתֵּ֤
đặt
H5414

֙ אֱלֹהַי
Đức–Chúa–Trời
H0430

אֶל־
đến
H0413

י לִבִּ֔
lòng

ה וָאֶקְבְּצָ֞
hãy–nhóm–lại
H6908

אֶת־
và
H0853

ים הַחֹרִ֧
và–các–quan–quý
H2715

וְאֶת־
và
H0853

הַסְּגָנִי֛ם
trên–các–quan–trưởng
H5461

וְאֶת־
và
H0853

הָעָ֖ם
dân

לְהִתְיַחֵשׂ֑
gia-phả
H3187

א אֶמְצָ֗ וָֽ
tìm–thấy
H4672

סֵ֤פֶר
sách

הַיַחַּ֙שׂ֙
gia–phả
H3188

הָעוֹלִ֣ים
đi–lên
H5927

בָּרִאשׁוֹנָ֔ה
הָרִאשׁ֖וֹן
H7223

א וָאֶמְצָ֖
tìm–thấy
H4672

כָּת֥וּב
được–chép
H3789

בּֽוֹ׃
—

פ
—

Ðức Chúa Trời tôi có cảm động lòng tôi chiêu tập những người tước vi �, các quan trưởng, và dân sự, đặng đem 
chúng vào sổ từng gia phổ. Tôi có tìm đặng một cuốn bộ gia phổ của những người đã trở lên lần đầu, và trong 
đó tôi thấy có ghi rằng:

׀אֵלֶּ֣ה 6
này
H0428

בְּנֵי֣
các–con–trai

הַמְּדִינָ֗ה
các–tỉnh
H4082

הָעֹלִים֙
đi–lên
H5927

י מִשְּׁבִ֣
tù–binh

ה הַגּוֹלָ֔
những–người–bi �–lưu–đày
H1473

ר אֲשֶׁ֣
mà

ה הֶגְלָ֔
ה תְגַלֵּ֑
H1540

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֖
Nê-bu-cát-nết-xa
H5019

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

בָּבֶל֑
Ba-by-lôn
H0894

וַיָּשׁ֧וּבוּ
và–trở–lại
H7725

֛�ם ירוּשָׁלִַ לִֽ
Giê-ru-sa-lem
H3389

ה וְלִיהוּדָ֖
Giu-đa
H3063

ישׁ אִ֥
người
H0376

לְעִירֽוֹ׃
thành

Này là các người tỉnh Giu-đa từ nơi làm phu tù được trở lên, tức những kẻ thuộc trong bo�n bi � Nê-bu-ca-nết-sa bắt 
dẫn từ; chúng trở lại Giê-ru-sa-lem và xứ Giu-đa, ai nấy đều về bổn thành mình;

הַבָּאִ֣ים7
đến
H0935

עִם־
với

ל זְרֻבָּבֶ֗
Xê-ru-ba-bên
H2216

יֵשׁ֡וּעַ
Giê-sua
H3442

נְחֶמְיָ֡ה
Nê-hê-mi
H5166

זַרְיָה עֲ֠
A-xa-ri-a
H5838

עַמְיָ֨ה רַֽ
Raa-Miah
H7485

נִי נַחֲמָ֜
Na-Ha-Ma-Ni
H5167

מָרְדֳּכַ֥י
Mạc-đô-chê
H4782

ן בִּלְשָׁ֛
Bil-Saan
H1114

רֶת מִסְפֶּ֥
Mis-Pe-Re-Th
H4559

בִּגְוַי֖
Bích-vai
H0902

נְח֣וּם
Nehum
H5149

בַּעֲנָה֑
Ba-a-na
H1196

ר מִסְפַּ֕
ר בְּמִסְפַּ֣
H4557

י אַנְשֵׁ֖
người
H0376

עַ֥ם
dân

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

ס
—

chúng trở về với Xô-rô-ba-bên, Giê-sua, Nê-hê-mi, A-xa-ria, Ra-a-mia, Na-ha-ma-ni, Mạc-đô-chê, Binh-san, Mích-bê-
rết, Biết-vai, Bê-hum, và Ba-a-na. Nầy là số tu bộ những người nam của dân Y-sơ-ra-ên;

בְּנֵי8֣
các–con–trai

שׁ פַרְעֹ֔
Ba-rốt
H6551

יִם אַלְפַּ֕
ngàn
H0505

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

ים וְשִׁבְעִ֥
bảy–mươi
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

Về con cháu Pha-rốt, hai ngàn một trăm bảy mươi hai người;

בְּנֵי9֣
các–con–trai

שְׁפַטְיָ֔ה
Sê-pha-tia
H8203

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים שִׁבְעִ֥
bảy–mươi
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

về con cháu Sê-pha-tia, ba trăm bảy mươi hai người.

בְּנֵי10֣
các–con–trai

ח אָרַ֔
A-rác
H0733

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
năm–mươi
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

Về con cháu A-ra, sáu trăm năm mươi hai người.
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בְּנֵֽי־11
các–con–trai

פַחַ֥ת
Pa-rô-sơ
H6355

מוֹאָ֛ב
Pa-rô-sơ
H6355

לִבְנֵי֥
các–con–trai

יֵשׁ֖וּעַ
Giê-sua
H3442

וְיוֹאָב֑
Giô-áp
H3097

יִם אַלְפַּ֕
ngàn
H0505

וּשְׁמֹנֶה֥
tám
H8083

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

שְׁמֹנָה֥
tám
H8083

ׂר׃ עָשָֽ
hai
H6240

ס
—

Về co cháu Pha-hát-Mô-áp, con cháu của Giê-sua và Giô-áp, có hai ngàn tám trăm mười tám người.

בְּנֵי12֣
các–con–trai

ם עֵילָ֔
Ê-lam

לֶף אֶ֕
ngàn
H0505

יִם מָאתַ֖
trăm
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
năm–mươi
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
bốn
H0702

ס
—

Về co cháu Ê-lam, một ngàn hai trăm năm mươi bốn người.

בְּנֵי13֣
các–con–trai

זַתּ֔וּא
Xát-tu
H2240

שְׁמֹנֶה֥
tám
H8083

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
năm
H2568

ס
—

Về con cháu Xát-tu, tám trăm bốn mươi lăm người.

בְּנֵי14֣
các–con–trai

י זַכָּ֔
Xak-Kay
H2140

ע שְׁבַ֥
bảy
H7651

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
sáu–mươi
H8346

ס
—

Về con cháu Xác-cai, bảy trăm sáu mươi người.

בְּנֵי15֣
các–con–trai

בִנּ֔וּי
Bin-nui
H1131

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Về con cháu Bin-nui, sáu trăm bốn mươi tám người.

בְּנֵי16֣
các–con–trai

י בֵבָ֔
Bê-bai
H0893

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Về con cháu Bê-bai, sáu trăm hai mươi tám người.

בְּנֵי17֣
các–con–trai

עַזְגָּ֔ד
Ạc-gát
H5803

יִם אַלְפַּ֕
ngàn
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

Về con cháu A-gát, hai ngàn ba trăm hai mươi hai người.

18֙ בְּנֵי
các–con–trai

ם נִיקָ֔ אֲדֹ֣
A-Do-Ni-Cam
H0140

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים שִׁשִּׁ֥
sáu–mươi
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
bảy
H7651

ס
—

Về con cháu A-đô-ni-cam, sáu trăm sáu mươi bảy người.

בְּנֵי19֣
các–con–trai

י בִגְוָ֔
Bích-vai
H0902

יִם אַלְפַּ֖
ngàn
H0505

ים שִׁשִּׁ֥
sáu–mươi
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
bảy
H7651

ס
—

Về con cháu Biết-vai, hai ngàn sáu mươi bảy người.

בְּנֵי20֣
các–con–trai

ין עָדִ֔
A-đin
H5720

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
năm–mươi
H2572

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
năm
H2568

ס
—

Về con cháu A-đin, sáu trăm năm mươi lăm người.
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בְּנֵֽי־21
các–con–trai

אָטֵ֥ר
A-te
H0333

לְחִזְקִיָּ֖ה
Ê-xê-chia
H2396

ים תִּשְׁעִ֥
chín-mươi
H8673

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Con cháu A-te, về dòng dõi Ê-xê-chia, có chín mươi tám người.

בְּנֵי22֣
các–con–trai

ם חָשֻׁ֔
Ha-sum
H2828

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Về con cháu Ha-sum, ba trăm hai mươi tám người.

בְּנֵי23֣
các–con–trai

י בֵצָ֔
Bet-Say
H1209

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
bốn
H0702

ס
—

Về con cháu Bết-sai, ba trăm hai mươi bốn người.

בְּנֵי24֣
các–con–trai

יף חָרִ֔
Ha-Ri-Ph
H2756

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

שְׁנֵי֥ם
hai
H8147

ׂר׃ עָשָֽ
hai
H6240

ס
—

Về con cháu Ha-ríp, một trăm mười hai người.

בְּנֵי25֥
các–con–trai

גִבְע֖וֹן
Ga-ba-ôn
H1391

ים תִּשְׁעִ֥
chín-mươi
H8673

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
năm
H2568

ס
—

Về con cháu Ga-ba-ôn, chín mươi lăm người.

י26 אַנְשֵׁ֤
người
H0376

ית־לֶחֶ֙ם֙ בֵֽ
Bết-lê-hem
H1035

ה וּנְטֹפָ֔
Ne-To-Fah
H5199

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

שְׁמֹנִ֥ים
tám–mươi
H8084

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Về những người Bết-lê-hem và Nê-tô-pha, một trăm tám mươi tám người.

י27 אַנְשֵׁ֣
người
H0376

עֲנָת֔וֹת
A-na-tốt
H6068

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Về những người A-na-tốt, một trăm hai mươi tám người.

י28 אַנְשֵׁ֥
người
H0376

וֶת בֵית־עַזְמָ֖
Beth-Ax-Ma-Ve-Th
H1041

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

Về những người Bết-a-ma-vết, bốn mươi hai người.

י29 אַנְשֵׁ֨
người
H0376

קִרְיַת֤
Ki-ri-át–Giê-a-rim
H7157

יְעָרִים֙
Ki-ri-át–Giê-a-rim
H7157

כְּפִירָ֣ה
và–Kê-phi-ra
H3716

וּבְאֵר֔וֹת
và–Bê-ê-rốt
H0881

ע שְׁבַ֥
bảy
H7651

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
ba
H7969

ס
—

Về những người Ki-ri-át-Giê-ê-rốt, bảy trăm bốn mươi ba người.

י30 אַנְשֵׁ֤
người
H0376

רָמָה֙ הָֽ
Ra-ma
H7414

בַע וָגָ֔
Ghê-ba
H1387

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

ד׃ וְאֶחָֽ
một
H0259

ס
—

Về những người Ra-ma và Ghê-ba, sáu trăm hai mươi mốt người.
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י31 אַנְשֵׁ֣
người
H0376

ס מִכְמָ֔
tại–Mích-ma
H4363

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

Về những người Mích-ma, một trăm hai mươi hai người,

י32 אַנְשֵׁ֤
người
H0376

֙ ית־אֵל בֵֽ
Bê-tên
H1008

י וְהָעָ֔
A-hi
H5857

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
ba
H7969

ס
—

Về những người Bê-tên và A-hi, một trăm hai mươi ba người.

י33 אַנְשֵׁ֥
người
H0376

נְב֛וֹ
נְב֔וֹ

אַחֵ֖ר
khác
H0312

ים חֲמִשִּׁ֥
năm–mươi
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

Về những người Nê-bô khác, năm mươi hai người.

34֙ בְּנֵי
các–con–trai

עֵילָם֣
Ê-lam

ר אַחֵ֔
khác
H0312

לֶף אֶ֕
ngàn
H0505

יִם מָאתַ֖
trăm
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
năm–mươi
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
bốn
H0702

ס
—

Về con cháu Ê-lam khác, một ngàn hai trăm năm mươi bốn người.

בְּנֵי35֣
các–con–trai

ם חָרִ֔
Ha-rim
H2766

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
hai–mươi
H6242

ס
—

Về con cháu Ha-rim, ba trăm hai mươi người.

בְּנֵי36֣
các–con–trai

יְרֵח֔וֹ
Giê-ri-cô
H3405

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
năm
H2568

ס
—

Về con cháu Giê-ri-cô, ba trăm bốn mươi lăm người.

בְּנֵי־37
các–con–trai

לֹד֙
Lốt
H3850

יד חָדִ֣
Cha-Did
H2307

וְאוֹנ֔וֹ
Ô-nô
H0207

ע שְׁבַ֥
bảy
H7651

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֥
hai–mươi
H6242

ד׃ וְאֶחָֽ
một
H0259

ס
—

Về con cháu của Lô-đơ, của Ha-sít, và của Ô-nô, bảy trăm hai mươi mốt người.

בְּנֵי38֣
các–con–trai

ה סְנָאָ֔
Se-Naah
H5570

שְׁלֹ֣שֶׁת
ba
H7969

ים אֲלָפִ֔
ngàn
H0505

ע תְּשַׁ֥
chín
H8672

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
ba–mươi
H7970

פ
—

Về con cháu Sê-na, ba ngàn chín trăm ba mươi người.

כֹּהֲנִי֑ם39 הַֽ
thầy–tế–lễ
H3548

בְּנֵי֤
các–con–trai

עְיָה֙ יְדַֽ
Giê-đa-gia
H3048

לְבֵי֣ת
nhà

יֵשׁ֔וּעַ
Giê-sua
H3442

ע תְּשַׁ֥
chín
H8672

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים שִׁבְעִ֥
bảy–mươi
H7657

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
ba
H7969

ס
—

Những thầy tế lễ: Về con cháu Giê-đa-gia, nhà Giê-sua, chín trăm bảy mươi ba người.

בְּנֵי40֣
các–con–trai

ר אִמֵּ֔
Im-me
H0564

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

ים חֲמִשִּׁ֥
năm–mươi
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

Về con cháu Y-mê, một ngàn năm mươi hai người.

בְּנֵי41֣
các–con–trai

פַשְׁח֔וּר
Phát-hua
H6583

לֶף אֶ֕
ngàn
H0505

יִם מָאתַ֖
trăm
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
bảy
H7651

ס
—
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Về con cháu Pha-ru-sơ, một ngàn hai trăm bốn mươi bảy người.

בְּנֵי42֣
các–con–trai

ם חָרִ֔
Ha-rim
H2766

לֶף אֶ֖
ngàn
H0505

שִׁבְעָ֥ה
bảy
H7651

ׂר׃ עָשָֽ
hai
H6240

פ
—

Về con cháu Ha-rim, một ngàn mười bảy người.

הַלְוִיִּ֑ם43
הַלְוִיִּ֔ם
H3881

בְּנֵֽי־
các–con–trai

יֵשׁ֧וּעַ
Giê-sua
H3442

לְקַדְמִיאֵ֛ל
Cát-mi-ên
H6934

לִבְנֵי֥
các–con–trai

לְהוֹדְוָה֖
Ho-De-Vah
H1937

ים שִׁבְעִ֥
bảy–mươi
H7657

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
bốn
H0702

ס
—

Người Lê-vi: Con cháu của Giê-sua và của Cát-mi-ên, về dòng dõi Hô-đê-va, bảy mươi bốn người.

ים44 מְשֹׁרְרִ֑ הַֽ
sẽ–hát
H7891

בְּנֵי֣
các–con–trai

ף אָסָ֔
A-sáp
H0623

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Người ca hát: Về con cháu A-sáp, một trăm bốn mươi tám người.

ים45 ׁעֲרִ֗ הַשֹּֽ
lính–gác
H7778

בְּנֵֽי־
các–con–trai

שַׁלּ֤וּם
Sa-lum
H7967

בְּנֵֽי־
các–con–trai

אָטֵר֙
A-te
H0333

בְּנֵֽי־
các–con–trai

ן טַלְמֹ֣
Tanh-môn
H2929

בְּנֵֽי־
các–con–trai

עַקּ֔וּב
Ạc-cúp
H6126

בְּנֵי֥
các–con–trai

חֲטִיטָ֖א
Cha-Ti-Ta
H2410

בְּנֵי֣
các–con–trai

שֹׁבָי֑
Sao-Vay
H7630

מֵאָ֖ה
trăm
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֥
ba–mươi
H7970

וּשְׁמֹנָֽה׃
tám
H8083

ס
—

Kẻ giữ cửa: Về con cháu Sa-lum, con cháu A-te, con cháu Tanh-môn, con cháu A-cúp, con cháu Ha-ti-la, và con 
cháu Sô-bai, một trăm ba mươi tám người.

הַנְּתִינִי֑ם46
thuế
H5411

בְּנֵי־
các–con–trai

א צִחָ֥
Tsic-Ha
H6727

בְנֵי־
các–con–trai

א חֲשֻׂפָ֖
Cha-Su-Fa
H2817

בְּנֵי֥
các–con–trai

טַבָּעֽוֹת׃
Tab-Baot
H2884

Người Nê-thi-nim: Con cháu Xi-ha, con cháu Ha-su-pha, con cháu Ta-ba-ốt,

בְּנֵי־47
các–con–trai

ס קֵירֹ֥
Ceros
H7026

בְּנֵי־
các–con–trai

סִיעָ֖א
Siaha
H5517

בְּנֵי֥
các–con–trai

פָדֽוֹן׃
Padon
H6303

con cháu Kê-rốt, con cháu Sia, con cháu Pha-đôn,

בְּנֵי־48
các–con–trai

לְבָנָה֥
Lê-ba-na
H3838

בְנֵי־
các–con–trai

חֲגָבָ֖ה
Ha-Ga-Bah

בְּנֵי֥
các–con–trai

י׃ שַׁלְמָֽ
Sal-May
H8014

con cháu Lê-ba-na, con cháu Ha-ga-ba, con cháu Sanh-mai,

בְּנֵי־49
các–con–trai

חָנָן֥
Ha-nan
H2605

בְּנֵי־
các–con–trai

ל גִדֵּ֖
Ghi-đên
H1435

בְּנֵי־
các–con–trai

גָֽחַר׃
Gac-Har
H1515

con cháu Ha-nan, con cháu Ghi-đên, con cháu Ga-ha;

בְּנֵי־50
các–con–trai

רְאָיָה֥
Rê-a-gia
H7211

בְנֵי־
các–con–trai

ין רְצִ֖
Rê-xin
H7526

בְּנֵי֥
các–con–trai

א׃ נְקוֹדָֽ
Nê-cô-đa
H5353

con cháu Rê-a-gia, con cháu Rê-xin, con cháu Nê-cô-đa,
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בְּנֵי־51
các–con–trai

גַזָּ֥ם
Gax-Xam
H1502

בְּנֵי־
các–con–trai

עֻזָּ֖א
U-xa

בְּנֵי֥
các–con–trai

חַ׃ פָסֵֽ
Ba-sê-a
H6454

con cháu Ga-xam, con cháu U-xa, con cháu Pha-sê-a,

בְּנֵי־52
các–con–trai

י בֵסַ֥
Besay
H1153

בְּנֵי־
các–con–trai

מְעוּנִ֖ים
người-Ma-ôn
H4586

בְּנֵי֥
các–con–trai

]נפושסים[
[ketiv]
H5300

ים׃( ישְׁסִֽ )נְפִֽ
[ketiv]
H5300

con cháu Bê-sai, con cháu Mê -u-nim, con cháu Nê-phi-sê-nim,

בְּנֵי־53
các–con–trai

בַקְבּ֥וּק
Bac-Buc
H1227

בְּנֵֽי־
các–con–trai

א חֲקוּפָ֖
Cha-Cu-Fa
H2709

בְּנֵי֥
các–con–trai

חַרְחֽוּר׃
Char-Chur
H2744

con cháu Bác-búc, con cháu Ha-cu-pha, con cháu Ha-rua,

בְּנֵי־54
các–con–trai

ית בַצְלִ֥
Bat-Slut
H1213

בְּנֵֽי־
các–con–trai

א מְחִידָ֖
Mec-Hi-Da
H4240

בְּנֵי֥
các–con–trai

ׁא׃ חַרְשָֽ
Char-Saa
H2797

con cháu Bát-tít, con cháu Mê-hi-đa, con cháu Hạt-sa,

בְּנֵי־55
các–con–trai

בַרְק֥וֹס
Bar-Cos
H1302

נֵי־ בְּֽ
các–con–trai

א יסְרָ֖ סִֽ
Si-sê-ra
H5516

בְּנֵי־
các–con–trai

מַח׃ תָֽ
Ta-Ma-Ch
H8547

con cháu Bạt-cô, con cháu Si-sê-ra, con cháu Tha-mác,

בְּנֵי56֥
các–con–trai

יחַ נְצִ֖
Net-Sia-Ch
H5335

בְּנֵי֥
các–con–trai

א׃ חֲטִיפָֽ
Cha-Ti-Fa
H2412

con cháu Nê-xia, con cháu Ha-ti-pha.

בְּנֵי57֖
các–con–trai

עַבְדֵ֣י
tôi–tớ
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
Sa-lô-môn
H8010

בְּנֵי־
các–con–trai

י סוֹטַ֥
Sotay
H5479

בְּנֵי־
các–con–trai

רֶת סוֹפֶ֖
ha–Soferet
H5618

בְּנֵי֥
các–con–trai

א׃ פְרִידָֽ
Pe-Ru-Da
H6514

Dòng dõi các đầy tớ của Sa-lô-môn: Con cháu Sô-tai, con cháu Sô-phê-rết, con cháu Phê-ri-đa,

בְּנֵי־58
các–con–trai

יַעְלָ֥א
Yaa-Lah
H3279

בְנֵי־
các–con–trai

דַרְק֖וֹן
Dar-Con
H1874

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ גִדֵּֽ
Ghi-đên
H1435

con cháu Gia-a-la, con cháu Ðạt-côn, con cháu Ghi-đên,

בְּנֵי59֧
các–con–trai

שְׁפַטְיָה֣
Sê-pha-tia
H8203

בְנֵֽי־
các–con–trai

יל חַטִּ֗
Chat-Til
H2411

בְּנֵי֛
các–con–trai

פֹּכֶ֥רֶת
Phô-kê-rết
H6380

הַצְּבָיִ֖ים
Phô-kê-rết
H6380

בְּנֵי֥
các–con–trai

אָמֽוֹן׃
A-môn
H0526

con cháu Sê-pha-tia, con cháu Hát-tinh, con cháu Phô-kế-rết Hát-xê-ba-im, con cháu A-mon.
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כָּל־60
mo�i
H3605

ים נְּתִינִ֔ הַ֨
thuế
H5411

וּבְנֵי֖
các–con–trai

עַבְדֵ֣י
tôi–tớ
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
Sa-lô-môn
H8010

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים תִּשְׁעִ֥
chín-mươi
H8673

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

פ
—

Tổng cộng các người Nê-thi-nim và con cháu các đầy tớ của Sa-lô-môn, là ba trăm chín mươi hai người.

לֶּה61 וְאֵ֗
này
H0428

עוֹלִים֙ הָֽ
đi–lên
H5927

ל  מֶלַ֙חמִ֙תֵּ֥
Tel-Me-La-Ch
H8528

ל  אתֵּ֣ חַרְשָׁ֔
Tel-Char-Saa
H8521

כְּר֥וּב
Keruv
H3743

אַדּ֖וֹן
A-đôn
H0114

ר וְאִמֵּ֑
Im-me
H0564

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יָכְל֗וּ
có–thể
H3201

לְהַגִּ֤יד
nói-cho
H5046

בֵּית־
nhà

אֲבוֹתָם֙
cha mình
H0001

ם וְזַרְעָ֔
dòng-dõi
H2233

ם אִ֥
nếu

מִיִּשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ם׃ הֵֽ
ho�
H1992

Nầy là những người ở Tên-Mê-la, Tên-Hạt-sa, Kê-rúp, A-đôn, và từ Y-mê mà đi lên; nhưng chúng nó không thể chỉ 
ra nhà của tổ phu� mình và gốc gác của ho�, hoặc thuộc về Y-sơ-ra-ên hay chăng:

בְּנֵי־62
các–con–trai

דְלָיָה֥
Đê-la-gia
H1806

בְנֵֽי־
các–con–trai

טוֹבִיָּ֖ה
Tô-bi-gia
H2900

בְּנֵי֣
các–con–trai

נְקוֹדָ֑א
Nê-cô-đa
H5353

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
hai
H8147

ס
—

con cháu Ðê-la-gia, con cháu Tô-bi-gia, và con cháu Nê-cô-đa, đều sáu trăm bốn mươi hai người.

וּמִן־63
từ

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
thầy–tế–lễ
H3548

בְּנֵי֥
các–con–trai

חֳבַיָּ֖ה
Cho-Va-Yah
H2252

בְּנֵי֣
các–con–trai

הַקּ֑וֹץ
Cốt
H6976

בְּנֵי֣
các–con–trai

י בַרְזִלַּ֗
Bát-xi-lai
H1271

ר אֲשֶׁ֣
mà

קַח לָ֠
và–lấy
H3947

מִבְּנ֞וֹת
con–gái
H1323

י בַּרְזִלַּ֤
Bát-xi-lai
H1271

֙ הַגִּלְעָדִי
người–Ga-la-át
H1569

ה אִשָּׁ֔
người–đàn–bà
H0802

א וַיִּקָּרֵ֖
go�i
H7121

עַל־
trên

ם׃ שְׁמָֽ
danh
H8034

Về những thầy tế lễ: Con cháu Ha-ba-gia, con cháu Ha-cốt, con cháu Bạt-xi-lai, là người lấy vợ trong vòng con gái 
của Bạt-xi-lai, người Ga-la-át, và được go�i bằng tên của ho�.

לֶּה64 אֵ֗
này
H0428

בִּקְשׁ֧וּ
tìm–kiếm
H1245

כְתָבָ֛ם
văn–thư
H3791

ים הַמִּתְיַחְשִׂ֖
gia–phả
H3187

א ֹ֣ וְל
không
H3808

נִמְצָא֑
tìm–thấy
H4672

אֲל֖וּ וַיְגֹֽ
ô–uế
H1351

מִן־
từ

ה׃ הַכְּהֻנָּֽ
ם׃ כְּהֻנַּתְכֶֽ
H3550

Các người ấy tìm kiếm gia phổ mình, nhưng không thấy, bèn bi � trừ ra chức tế lễ, kể cho là ô uế.

וַיֹּ֤אמֶר65
và–nói
H0559

הַתִּרְשָׁתָ֙א֙
quan-tổng-trấn
H8660

ם לָהֶ֔
—

ר אֲשֶׁ֥
mà

לאֹ־
không
H3808

יאֹכְל֖וּ
ăn
H0398

דֶשׁ מִקֹּ֣
nơi–thánh
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
nơi–thánh
H6944

עַד֛
cho–đến
H5704

ד עֲמֹ֥
đứng
H5975

ן הַכֹּהֵ֖
thầy–tế–lễ
H3548

ים לְאוּרִ֥
U-rim
H0224

ים׃ וְתוּמִּֽ
יךָ תֻּמֶּ֥
H8550

Quan tổng trấn cấm chúng ăn những vật chí thánh cho đến chừng có một thầy tế lễ dấy lên dùng U-rim và Thu-
nim mà cầu hỏi Ðức Chúa Trời.

כָּל־66
mo�i
H3605

הַקָּהָ֖ל
hội–chúng
H6951

כְּאֶחָד֑
một
H0259

ע אַרְבַּ֣
bốn
H0702

רִבּ֔וֹא
hàng–nghìn–điều
H7239

יִם אַלְפַּ֖
ngàn
H0505

שְׁלֹשׁ־
ba
H7969

מֵא֥וֹת
trăm
H3967

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
sáu–mươi
H8346

Cả hội chúng hiệp lại được bốn vạn hai ngàn ba trăm sáu mươi người,
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לְּבַד67 מִ֠
riêng
H0905

עַבְדֵיהֶ֤ם
tôi–tớ
H5650

תֵיהֶם֙ וְאַמְהֹֽ
–cái-nữ-tì
H0519

לֶּה אֵ֔
này
H0428

שִׁבְעַת֣
bảy
H7651

ים אֲלָפִ֔
ngàn
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
ba
H7969

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
ba–mươi
H7970

וְשִׁבְעָה֑
bảy
H7651

ם וְלָהֶ֗
—

ׁרֲרִים֙ מְשֹֽ
sẽ–hát
H7891

רֲר֔וֹת וּמְשֹׁ֣
sẽ–hát
H7891

יִם מָאתַ֖
trăm
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
năm
H2568

không kể những tôi trai tớ gái của dân, số được bảy ngàn ba trăm ba mơi bảy người; cũng có hai trăm bốn mươi 
lăm kẻ hát, nam và nữ.

ס68
ngựa

Chúng có bảy trăm ba mươi sáu con ngựa, hai trăm bốn mươi lăm con la,

ים69 גְּמַלִּ֕
–cái-lạc-đà
H1581

ע אַרְבַּ֥
bốn
H0702

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
ba–mươi
H7970

ה וַחֲמִשָּׁ֑
năm
H2568

ס
—

ים חֲמֹרִ֕
lừa
H2543

שֶׁת שֵׁ֣
sáu
H8337

ים אֲלָפִ֔
ngàn
H0505

ע שְׁבַ֥
bảy
H7651

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
hai–mươi
H6242

bốn trăm ba mươi lăm con lạc đà, và sáu ngàn bảy trăm hai mươi con lừa.

וּמִקְצָת70֙
phần
H7117

י רָאשֵׁ֣
đầu

אָב֔וֹת הָֽ
cha mình
H0001

נָתְנ֖וּ
đặt
H5414

לַמְּלָאכָה֑
מְלֶ֥אכֶת
H4399

תָא הַתִּרְשָׁ֜
quan-tổng-trấn
H8660

נָתַ֣ן
đặt
H5414

ר לָאוֹצָ֗
các–kho
H0214

ב זָהָ֞
vàng
H2091

דַּרְכְּמֹנִ֥ים
đa-ric
H1871

אֶלֶ֙ף֙
ngàn
H0505

מִזְרָק֣וֹת
ק מִזְרָ֤
H4219

ים חֲמִשִּׁ֔
năm–mươi
H2572

כָּתְנוֹת֙
áo dài
H3801

ים הֲנִ֔ כֹּֽ
thầy–tế–lễ
H3548

ים שְׁלֹשִׁ֖
ba–mươi
H7970

וַחֲמֵ֥שׁ
năm
H2568

מֵאֽוֹת׃
trăm
H3967

Có mấy trưởng tộc đem của cung tiến đặng giúp làm công việc. Quan tổng trấn dâng cho kho một ngàn đa-riếc 
vàng, năm mươi cái chậu, và năm trăm ba mươi cái áo thầy tế lễ.

י71 רָאשֵׁ֣ וּמֵֽ
đầu

אָב֗וֹת הָֽ
cha mình
H0001

֙ נָֽתְנוּ
đặt
H5414

לְאוֹצַר֣
các–kho
H0214

ה הַמְּלָאכָ֔
מְלֶ֥אכֶת
H4399

ב זָהָ֕
vàng
H2091

דַּרְכְּמוֹנִ֖ים
đa-ric
H1871

י שְׁתֵּ֣
hai
H8147

רִבּ֑וֹת
hàng–nghìn–điều
H7239

סֶף וְכֶ֕
bạc
H3701

מָנִ֖ים
min
H4488

יִם אַלְפַּ֥
ngàn
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
trăm
H3967

Có mấy trưởng tộc dâng vào kho tạo tác hai vạn đa-riếc vàng, và hai ngàn hai trăm min bạc.

ר72 וַאֲשֶׁ֣
mà

֮ נָתְנוּ
đặt
H5414

ית שְׁאֵרִ֣
phần–còn–lại
H7611

הָעָם֒
dân

ב זָהָ֗
vàng
H2091

דַּרְכְּמוֹנִים֙
đa-ric
H1871

י שְׁתֵּ֣
hai
H8147

רִבּ֔וֹא
hàng–nghìn–điều
H7239

וְכֶ֖סֶף
bạc
H3701

מָנִי֣ם
min
H4488

יִם אַלְפָּ֑
ngàn
H0505

וְכָתְנֹ֥ת
áo dài
H3801

הֲנִ֖ים כֹּֽ
thầy–tế–lễ
H3548

ים שִׁשִּׁ֥
sáu–mươi
H8346

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
bảy
H7651

פ
—

Còn vật dân sự khác dâng, được hai vạn đa-riếc vàng, hai ngàn min bạc, và sáu mươi bảy cái áo thầy tế lễ.
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וַיֵּשְׁב֣ו73ּ
ở
H3427

הַכֹּהֲנִי֣ם
thầy–tế–lễ
H3548

וְהַלְוִיִּ֡ם
הַלְוִיִּ֔ם
H3881

וְהַשּׁוֹעֲרִים֩
lính–gác
H7778

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֨
sẽ–hát
H7891

וּמִן־
từ

הָעָם֧
dân

וְהַנְּתִינִי֛ם
thuế
H5411

וְכָל־
mo�i
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

בְּעָרֵיהֶם֑
thành

וַיִּגַּע֙
chạm
H5060

דֶשׁ הַחֹ֣
tháng
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
thứ–bảy
H7637

וּבְנֵי֥
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ם׃ בְּעָרֵיהֶֽ
thành

Ấy vậy, những thầy tế lễ, người Lê-vi, kẻ giữ cửa, kẻ ca hát, mấy người trong dân, và người Nê-thi-nim, cùng cả Y-
sơ-ra-ên, đều ở trong các thành của mình. Khi tháng bảy đến, thì dân Y-sơ-ra-ên đều ở trong các thành của mình.
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